
BATH & VANITY FIXTURE 
ASSEMBLY & INSTALLATION

INSTRUCTIONS 

Please read carefully and save these instructions, as you may need them at 
a later date.

CAUTION
Turn off the main power at the circuit breaker before installing the fixture, in order to 
prevent possible shock.

GENERAL

All electrical connections must be in accordance with local and National Electrical 
Code (N.E.C.) standards.  If you are unfamiliar with proper electrical wiring 
connections obtain the services of a qualified electrician.

Remove the fixture and the mounting package from the box and make sure that no 
parts are missing by referencing the illustrations on the installation instructions.

ASSEMBLY AND INSTALLATION

1. At the center of the BACK PLATE(2) there are eight perforated slots.

2. Carefully pass the OUTLET BOX(1) wire and GROUND WIRE (6) 
through hole in the center of the BACK PLATE(2). Secure the BACK 
PLATE(2) to the OUTLET BOX(1) with MOUNTING SCREWS(3).

3. It is advisable to anchor the BACK PLATE(2) to the wall by using the set of
holes at each end of the BACK PLATE(2) and the BACK ANCHOR
SCREW(4) or your own wood screws, toggle bolts, plastic anchors, etc.
(Screws – not provided on all models.)

4. Attach the BLACK SUPPLY WIRE (9) to the SMOOTH (or BLACK)
FIXTURE LEAD WIRE (10) by using the WIRE CONNECTOR (11).  At
the same manner, attach the WHITE SUPPLY WIRE (7) to the RIBBED (or
WHITE) FIXTURE LEAD WIRE (8).Loop the FIXTURE GROUND
WIRE(5) around the GROUND SCREW(12) of the BACK PLATE(2).
(Note:Be sure to provide an extra 3” length of the FIXTURE GRONUD
WIRE(5) for connection to the GROUND WIRE(6).Tighten the GROUND
SCREW (12)). Connect the remaining FIXTURE GROUND WIRE (5) to the
SUPPLY GROUND WIRE (6) using a WIRE CONNECTOR (11).  Place
wiring and connections inside the OUTLET BOX (1).

 ASSEMBLY AND INSTALLATION (Continued)
5. Slip COVER PLATE(13) over socket and BACK PLATE(2).

6. Push and twist SOCKET CUPS(14) onto socket

7. Screw light bulbs into the  sockets and make sure they do not exceed the maximum
wattage specified on the fixture’s wattage rating label.

 INSTALLATION IS NOW COMPLETED

1. OUTLET BOX
2. BACK PLATE
3. MOUNTING SCREW
4. BACK ANCHOR SCREW
5. FIXTURE GROUND WIRE
6. GROUND WIRE
7. WHITE SUPPLY WIRE
8. RIBBED (or WHITE) FIXTURE

LEAD WIRE
9. BLACK SUPPLY WIRE

10. SMOOTH (or BLACK) FIXTURE
 LEAD WIRE

11. WIRE CONNECTOR
12. GROUND SCREW
13. COVER PLATE
14. SOCKET CUP



Por favor lea cuidadosamente y guarde estas instrucciones, puede
necesitarlas posteriormente.

INFORMACION GENERAL
Todas las conexiones eléctricas deben realizarse conforme al Código Eléctrico
Nacional y a los códigos eléctricos locales. La instalación eléctrica debe ser
realizada por un electricista calificado.

Retire la lámpara y el paquete de instalación de la caja y verifique que cuenta
con todas las partes referentes a la ilustración de la hoja de instrucciones.

PRECAUCION
Desactive la electricidad del cortacircuitos antes de empezar la instalación de la
lámpara para evitar una descarga eléctrica.

ENSAMBLAJE E INSTALACION

1. Alrededor del centro del plato (2) hay ocho ranuras perforadas.

2. Cuidadosamente pase los ALAMBRE TIERRA(6) de la caja de electricidad (1) por el hoyo central de 
plato (2). Asegure elplato (2) contra la caja deelectricidad (1) usando los tornillos demontaje (3).

3. Es aconsejable asegurar el plato (2) contra la pared por medio de los hoyos que estan en la orilla de cada
lado del plato (2) usando tornillos tipo busca rosca (4) o sus propios tornillos o anclas etc. (Tornillos no
se proveen en todos los modelos.)

4. Una los alambre de alimentación a los alambre de la làmpara conectando el alambre de alimentación
negro (9) al alambre negro de la lámpara (10), y el alambre de alimentación blanco (7) al alambre blanco
de la lámpara (8). Envuelva el cable a tierra de la lámpara (5) alrededor del tornillo a tierra (12).
(Asegurese de proveer 7.62 cm. de alambre a tierra de la lámpara (5) para conectarlo con el alambre a
tierra (6) procedente de la caja, luego apriete el tornillo a tierra (12). Conecte el alambre a tierra de la
caja de conexión (5) con el alambre a tierra de la lampara (6) usando sus respectivos conectores (11).
Coloque los alambre dentro de la caja de distribución (1).

ENSAMBLAJE E INSTALACION (Continuación)

5. Deslice plato de cobertura (13) sobre los candelabros del plato (2).

6. Penetre y gire copas (14) sobre los candelabros.

7. Atornille las bombillas en el los tomacorrientes y asegúrese de que no
excedan el vatiaje máximo especificado en la etiqueta de clasificación de
vatiaje de la lámpara.

LA INSTALACIÓN HA FINALIZADO

LAMPARA DECORATIVA TIPO BANO
INSTRUCCIONES DE ENSAMBLAJE E INSTALACION

1.  CAJA DE ELECTRICIDAD
2.  PLATO
3.  TORNILLO DE MONTAJE
4.  TORNILLOS BUSCA ROSCA
5.  ALAMBRE TIERRA DE LA

LÁMPARA
6. ALAMBRE TIERRA

7. ALAMBRE BLANCO DE LA CAJA
DE  CONEXIÓN

8. ALAMBRE RASPOSO DE LA 
LÁMPARA

9. ALAMBRE NEGRO DE LA CAJA 
DE CONEXIÓN

10. ALAMBRE LISITO DE LA 
LÁMPARA

11. CONECTOR DE 
ALAMBRES 

12. TORNILLO A
TIERRA (VERDE)
13. PLATO DE 

COBERTURA
14. COPA



INSTRUCTIONS D’ASSEMBLAGE ET DE MONTAGE DE 
LUMINAIRE POUR SALLE DE BAINS ET MEUBLE DE 

TOILETTE

Lire attentivement ce mode d’emploi et le conserver pour l’avenir.
.

ATTENTION
Couper le courant au niveau du disjoncteur avant d’installer le luminaire pour éviter tout 
risque de secousse électrique.

GENERALITES
Toutes les connexions électriques doivent être conformes aux réglementations nationales 
(N.E.C.) et locales en matière d’installations électriques. En cas d’incertitude sur le 
raccord correct du câblage électrique, s’adresser à un électricien qualifié.

Sortir la lampe et les accessoires de montage de la boîte et vérifier qu'aucune pièce ne 
manque en se reportant aux illustrations des instructions d'installation.

ASSEMBLAGE ET INSTALLATION
1. Au centre de la CONTREPLAQUE (2) se trouvent huit fentes perforées.

2. Faire passer avec précaution les câbles de la BOITE DE DISTRIBUTION (1) et le FIL DE
TERRE DE L’ALIMENTATION (6) par l’ouverture au centre de la CONTREPLAQUE (2).
Fixer la CONTREPLAQUE (2) à la BOITE DE DISTRIBUTION (1) à l’aide des VIS DE
MONTAGE (3).

3. Il est recommandé de fixer la CONTREPLAQUE (2) au mur en utilisant la série de trous à
chaque extrémité de la CONTREPLAQUE (2) et les VIS D’ANCRAGE (4) ou vos propres vis
à bois, boulons à ailettes, boulons d’ancrage en plastique, etc.  (Les vis ne sont pas fournies
avec tous les modèles.)

4. Attacher le CABLE NOIR DE L’ALIMENTATION (9) au FIL CONDUCTEUR LISSE (ou
NOIR) DE LA LAMPE (10) à l’aide du CONNECTEUR DE CABLE (11). Attacher de la
même façon le CABLE BLANC DE L’ALIMENTATION (7) au FIL CONDUCTEUR A
RAINURE (ou BLANC) DE LA LAMPE (8). Enrouler le FIL DE TERRE DE LA LAMPE (5)
autour de la VIS DE TERRE (12) de la CONTREPLAQUE (2). (Remarque : s’assurer de
laisser environ 8 cm de FIL DE TERRE DE LA LAMPE (5) pour la connexion au FIL DE
TERRE DE L’ALIMENTATION (6).) Serrer la VIS DE TERRE (12). Connecter le FIL DE
TERRE DE LA LAMPE (5) restant au FIL DE TERRE DE L’ALIMENTATION (6) à l’aide
d’un CONNECTEUR DE CABLE (11). Repousser les câbles et connexions à l’intérieur à la
BOITE DE DISTRIBUTION (1).

 ASSEMBLAGE ET INSTALLATION (suite)

5. Glissez COUVERCLE ( 13 ) sur la douille et CONTREPLAQUE ( 2 ) .

6. Pousser et tourner CUPS DE DOUILLE ( 14) sur douilles

7. Visser les ampoules dans les douilles en s’assurant qu’elles ne dépassent pas la puissance
nominale maximale indiquée sur l’étiquette de la lampe.

L’INSTALLATION EST TERMINEE.

1. BOITE DE DISTRIBUTION
2. CONTREPLAQUE
3. VIS DE MONTAGE
4. VIS D’ANCRAGE
5. FIL DE TERRE DE LA LAMPE
6. FIL DE TERRE DE L’ALIMENTATION
7. CABLE BLANC DE L’ALIMENTATION
8. FIL DE CONNEXION A RAINURE (OU

BLANC) DE LA LAMPE
9. CABLE NOIR DE L’ALIMENTATION

10. FIL DE CONNEXION LISSE (OU NOIR) DE LA
LAMPE

11. CONNECTEUR DE CABLE
12. VIS DE TERRE
13. COUVERCLE
14. CUPS DE DOUILLE




